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Cserebogár.
Báró Bánfify Dezső, szegény magyar hazánk 

»legutolsó alkotmányos minisztere« (a mint ö 
mondotta magáról) egyéb alkotmányos és szabad
elvű érdemein kívül azzal is hálára kötelezte 
szegény hazánkat, hogy fölös számú petéket 
rakott. A petékből kukacok, a kukacokból pedig 
cserebogarak lettek. Ki poszkább, ki erőteljesebb 
közöttük. Csodálatosan jellemző náluk, hogy a 
Darvin-féle átöröklés törvényei nagyszerűen 
tanulmányozhatók rajtuk, a mennyiben az édes
tata jeles tulajdonságait mód és nyakló nélkül 
örökölték.

Hogy a nyájas olvasót hosszas rébuszokkal 
ne gyötörjem, mindjárt bemutatom a fejérvári 
díszpéldányt a »Székesfehérvár és Vidéke* cimü 
papiros személyében. Valóban remek példány. 
Ezt, azt hiszem, mindenki készséggel elismeri. A 
tata minden jeles tulajdonságát örökölte, a melyek 
különösen az újabb időkben veszedelmes mohó
sággal je’entkeznek rajta. Szociológiái ismeretei 
általános hatást keltenek, amit nem is lehet 
csudálni, hiszen kedves tatája volt az, a ki által 
a sociologia újkori alapitója: Szent Simon is 
feltaláltnak véleményeztetett. A történelem neki 
kismiska, a földrajzot pláne a legkisebbik lába 
ujjából szopja. Ki ne tudná, hogy a kedves tata 
egykoron Ausztriában kereste Koppenhágát ? No 
a csecsemő nem kisebb az édes tatájánál, a 
menynyiben ép a legutóbbi számában tolta el 
amerikai módszer szerint Besztercebányát a Kár-

A FEJERMEGYEI NAPLÓ TARCZÁJA, 
Furcsa történet.

Gaston Berr után franciából:
Horváth Imre.

Furcsa, nagyon furcsa! Annyira furcsa, hogy 
az ezredes, kapitány, hadnagy és százhúsz ember 
csaknem eszét vesztette miatta, az ezredorvos 
minden tudománya csütörtököt mondott és senki 
sem tudná a talányt megfejteni, ha el nem be
szélném.

Képzeljenek magok elé két ikertestvért, kik 
egymáshoz, mint ilyen esetben rendesen történni 
szokott, teljesen hasonlítanak. A különbség kö
zöttük csak az, hogy az egyiknek a jobb szeme 
kissé kancsal. Jelentéktelen hiba, különben sem 
nagyon észrevehető, melyre senki sem vet ügyet 
a faluban, annál kevésbé tűnik fel a szomszédok 
előtt, vagy a család tagjai között

Mindkettőnek neve János, a mint az falu
helyen gyakran megesik, mindazáltal, hogy meg 
lehessen a kettőt egymástól különböztetni, a tör
vény szerint a fiatalabbat Mukinak hívják. Ez 
utóbbi a kancsal, egyszersmind szilaj, vad ter
mészetű, mig testvére János maga a megtestesült 
szelidség. Mindkettő atyjának segít a malomban,

pátok tövéből a kies Erdély bércei k^zé. Vallási 
ismereteit meg épen kanállal ette, a?' »gyóijást 
úgy leteszi vajakinek a kezeibe,* mirtí a pinty. 
Hogy széles, látókörén túl még messzebbre is 
láthasson, a saját vállaira szokott ,,/eIállani,
harsogó hangját 
sípját s ú;
— hanei! 
evangéliumi 
k

m sfr  Roppfntu

messze hallják, 
-  pém 

•ráliímus 
!7tuL !Í szereti

|ösen a spenótot. A be^á 
indig szerepeli' A 

r2g!Síkf hogy ezt' bebizonj^í 
^ » |é b b irán t nem tudjuk 
^ ^ H  oltételezni, mert ö tej 

A néppártra meg tál

büszkéfi fújj; 
menhybejussát 
általa feltalált 

a zöldséget,
i  és kiadás rovatá- 

gre nagyon ha- 
mindig nekimegy. 

szabad-e nála fokoza
tnék hiszi magát.) 

feg jobban harag-
Föltette magában, hogy minden néppártit 
•stül ki fog irtani. néppártiak! fé!-
i, még pedig cu d art^^B id ig  a szék alá 

bújnak, mikor az ünnepelt cserebogár trombitája 
igását olvassák.
'Szerdán igen nagyoi^^Bharagugott s kín

jában leírta az élettörténet^^ttól az időtől fogva, 
függetlenségiből iiljg jj^ rt kormánypártivá 

f.t, sőt ellicitáltatásE^^^pioru emlékein té- 
pélödve elismerte, »hogj^W o farkával huzattá 
magát < ^^honnan össze taposott ho
mokot és a lovasokra egya
ránt.* So^^Tég ment életevén gyónását
mások kezeibe*: >a logika nyújtóján tótágast 
állt és szélesebb felét mutogatta az ész minden 
vívmányának.'* Bocsánat! — ipsissima verba — 
de tessék elhinni, hiszen ö mondja.

s mivel képességeik szerint illően megosztozkod
nak a munkán, bámulatosan jól folynak dolgaik.

Azonban elérkezik a sorozás kora. Mind
kettő egyszerre kerül a sorozó bizottság elé. Já
nos, a csendes, katona lesz, Muki megmenekül.

Nagy a szomorúság és bánkódás a malomban. 
Szegény János, szelid természetével hogyan szo
kik majd hozzá uj pályája nehéz küzdelmeihez, 
föllebbvalói gorombaságaihoz, társai durva viccei
hez? Különösen eleinte keserves lesz élete, hiszen 
csöpp hivatása sincs a katonai pályához, sőt még 
elég lelki ereje sincs, a mely a hivatást pótolná.

Sajnos! mindezen aggodalmak nagyon is 
jogosultaknak bizonyultak. Midőn János uj évkor 
huszonégy órai szabadságra hazament, vége-liosza 
nem vakt panaszainak, irigykedett bátyjára a ki 
édes Jgelégedésben, boldogan éli otthon világát.

f  Ha a te helyzetedben volnék, mondá az 
ifjabbik, majd segítenék én magamon. Tudom, 
hogy jó dolgom lenne. Ha társaim csipkednének, 
felelnék nekik az öklömmel, föllebbvalóim pedig 
megkedvelnének, mert délcegen kihúznám ma
gamat.

—• Könnyű azt mondani — mondá János 
siránkozó hangon — ott szeretnélek téged látni! 
Én ugyan nem szokom meg soha a katona éle
tet, belehalok, az bizonyos!

— Igazán megsajnáltalakI Tudod mit? Ma-

De há már fölfakad benne az őszinteség, 
engedtessék, meg, hogy a tisztelt bogár további 
önvallomásait is ideigtassuk, hiszen logikai folyo- 

.3 többinek (jaj a logika! az nála az ajtó 
sarka,|aHfpröl forog minden cserebogári tudc-. 
mánya. Az- igaz, hogy rendesen megveszekedik 
nála,, de hát az mindegy. Ellenünk valami ötször 
rontott ki a logika nevében s a spenót mindig 
hátrafelé sült el. Legutóbb teljes loyalitással aján
lottunk neki egy 1000 koronás jutalmat a logikai 
kapocs épségben tartására. Hallják önök Uraim! 
1QQ0, záge, ezer korona ütötte volna a szerencsés 
nyerő markát — s rá sem hederitett. Pedig egy 
gselt-iapnál ez nem gyerekség. Ennyiért elveket 
is lehet kapni.) De pardon! mi a logikáról, az 
* ö * életrajzáról akarunk beszélni. Így ir:

»Ismerik-e urak a Dummer Augusztokat 
(Hogyne! Szerk.; A cirkusz bohócait (Persze! 
Bánffy volt az igazgatójuk. Szerk.) kik minden 
produkciónál ott vannak, lármáznak és kókler
kodnak, a kiknek minden szabad, a kiket meg 
is tapsolnak és a kiknek sikereik is vannak.«

> Vájjon áhitozik-e a művész az ü sikereikre? 
(Ments Isten!) A butaság, melynek tapsolt a tö
meg, hagy-e nyomokat másutt, mint a cirkusz 
porondján * etc.

Legutóbb a kormánypárt ellen tört ki, még 
pedig nagyon haragosan. Tetszik tudni a nép
pártiak egy röpiratot bocsátottak ki ezzel a cím
m el: »A7/v szavazzunk?* A  Pesti Hirlap azt 
mondta erre a röpiratra hogy »nagyon ügyes 
instrumentum.* »Bizony édes atyámfiai« — igy

radj itthon a malomban, add nekem az egyen
ruhádat. senki sem fogja észrevenni a cserét. 
Megpróbálom én is a katona mesterséget. Ha 
nem érzem jól magamat, újra cserélünk.

Másnap reggel Muki uj társai között éb
redt fel.

— Nézzétek a bundást! hogy kancsalit, 
mondá az egyik a másiknak.

A két testvér erre nem gondolt.
— Csakugyan! kiabáltak a többiek. Mi ta

lálta a te szemedet ?
— Az enyémet ? semmi — hebegte Muki. De 

hiszen . . . Gyertek csak ide !
Mindnyájjan összefutnak s a legizléstelenebb 

tréfákkal illetik; mivel azonban a fiatal molnár 
türelmének is vége szakadt csontos ökleivel végre 
teljes erejével a viccelők közé ütött, kik persze 
szintén nem maradtak neki adósai.

A küzdelem általános lett. Egyszerre a had- 
nagy ur szigorú alakja jelent meg az ajtóban, 
Mukit maga mellé állította és tekintettel nem 
éppen katonás magatartására, négy napi rövid
vasra Ítélte.

Gyakorlatra indultak. Az újdonsült katona 
a dolog természeténél fogva, irtózatos baklövé
seket követett el. A kapitány odakiált neki:

— A nro 3 négy napi' dutyit kap; majd

A közeledő iskolai beiratásokra

— l e á n y  é s  f i ú
t. szülők figyelmébe ajánljuk, hogy nálunk

f e h é r a e m ü e k  .
legtartósabb anyagból készítve, legcélszerűbb összeállításban

meglepően olcsó áron kaphatók.
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szól a liberálisokhoz — *okosabban van ez ki
gondolva, mint a nagy , lélekzetü és díszes nyo
mássá! kiadott képviselői levelek, vagy programm- 
beszédek. A belseje az mestermunka . . .  A köz
nép nyelvén csak a néppárt tud korteskedni.«

Hát ez ugyan elég szép és okos dicséret. 
Szebbet nem is várhattunk volna.

De im! azok a tisztelt urak ott fenn meg
feledkeztek a »Sz. és V.-röl, a kis cserebogár
ról. Nem kérdezték meg tőle, hogy szabad-e 
nekik ilyet is írni? Nem botránkozik-e meg 
rajtuk, a *riadozókon,« a »kishitüeken«.

íme! itt van most a veszedelem! A mire 
nem is gondoltak eddig, a cserebogár megbot- 
ránkozott. Pöfög, de szörnyűségesen. Már „hogy 
komprom Utálhatlak a szabadelvűsedet azzal, hogy 
a néppárt röpi rátától megijedve jajgatnak: hova 
jutunk igy'.,,:

biz Isten! mért nem is gondoltak rá, hogy 
Fejérvárott van egy cserebogár, a mely saját 
vállaira áll és ónnal trombitál szépen és nagyon:

— Mit féltek ti ki csíny hitiiek azoktól a 
néppártiaktól r Ha legény kell a gátra, itt vagyok 
én, ha ész kell, itt vagyok én, ha logika kell, 
itt vagyok én. Én, a tata cserebogara, jeleskedő a 
szociológia, történelem, de különösen a földrajz
nak és spenótnak tudományában. Ki, ha én nem! 
Úgy palacsintává lapítom azt a néppártot, hogy 
irmagja sem marad. Adta néppártja! Megállj! 
Ti pedig riadozók, gyávák és kishitüek takarod
jatok a csatatérről. Éljen a *Sz. és V.« éljen a 
cserrebogár!!

Szólt az éji bogár s neki ment a falnak.
Egyet nagyot koppant s most csendesen 

hallgat.
Egyebekben a magunk részéről csak annyi 

mondani valónk van már, hogy az ügyet átadtuk 
zseniális sóstói munkatársunknak, Lantos Sebes
tyénnek.

A szót másnak adjuk át.
Ma egy írógéppel irt levelet kaptunk, a 

melyben »Egy szabadelvű* mondja el a vélemé
nyét a *Sz. és V.« legutóbbi cikkére. A szerzőt 
nincs szerencsénk ismerni, egyben és másban

megtanítom én hogyan kell tartani a puskát, 
ugv áll a kezében, mint egy gitár.

A pihenő alatt magához hivatta.
Hogy van az, hogy már három hónapja ! 

itt vagy a hadtestnél s még a puskát sem tudod 
a kezedben tartani? Mi a neved?

— Beck János.
Te vagy Beck? Még eddig nem álltái 

előttem. Te. a ki oly csendes és szelíd vagy 
rendesen, felkavartad az egész kaszárnyát s min
den katonai tisztesség ellenére annyira mentél, 
hogy szobatársaidnak kellett lefogni. Be voltál 
rúgva ?

— Nem, kapitány uram!
— De ha én mondom, úgy van; más kü

lönben meg se tudnám érteni a magaviseletcdet. 
És azután ne kancsalits olyan ostobán, mint most 
is tetted. . . . Hallod? ne kancsalits! . . .

— De kapitány uram . . .
— Bolonddá akarsz te engem tartani? 

Nyolc nap áristomot neki négy helyett, hogy 
megtanulj helyesen nézni. Takarodj!

Az ezredes nem volt megelégedve a kisza
bott büntetéssel. Mindössze tizenkét nap ily 
súlyos vétségek miatt! Nemsokára jött az őr
mester s maga elé szólítja Becket.

A hadnagy ur büntetését a kapitány ur 
tizenöt napra emelte fel. Mehetsz! Az ezredes 
ur hivat, öltözz azonnal parádéba.

Az ezredes alapjában véve jó ember. Atyailag 
dorgálja az ujjoncot, ki társait elverte s bolonddá 
tartja fölebbvalóit
.... vagy az a Beck! Katonásan
állj! . . . Jól van! Gyönyörű gyerek vagy, sokra 
vitted míg szabadságon voltál. Talán fölösleges 
is mondanom, hogy többé nem fogsz szabadságot 
kapni. Azután hallod, ne kancsalits olyan furcsán 
nem szeretem, ha valaki bolonddá akar taitank-

nem is értünk vele egyet, de mivel szerfölött 
érdekes, hogy miként gondolkoznak onnan túlról 
a laptárs fura ákombákomairól, ez esetben elte
kintünk rendes szokásunktól, hogy névtelen le
velekre nem válaszolunk, ime itt adjuk egész 
terjedelmében:

Ditmmer Angúsztok.
Hiába, tévedni emberi dolog! A tévedés, 

illetve korlátoltságon sokszor mulat az ember, 
néha azonban felette boszankodik. így vagyok 
most én, midőn a tévedés és tapintatlanság tót- 
ágosait látom mellettünk, illetve a szabadelvüség 
mellett imponálóan billegni. A felebaráti szeretet, 
a magunk és elveink iránti kötelesség is arra 
ösztökélnek, hogy megmondjuk a szerepében 
nem álló bohócznak, miszerint lépjen le a pódium
ról s inkább hallgasson és ne rugdalódzék, mint- 
semhogy ezzel a szabadelvüségnek ártson.

A Sz. és V.-ét olvasva jutnak mind ezek 
eszembe. A néppárt korifeusait — Dummer 
Augusztjait — akarja »spenótba* keverni. Nem 
bánom, ha megkísérli, a győzelem nem is izgat, 
de a mellett a kathoíikus vallást is bántja, nem 
szabadelvű kézzel, hanem olyan Spitz Náthán 
szellemben. Itt reped ki a szamárbör és nem 
szól többé hatásosan a nagy dob. A bohócot 
leszállítják a pódiumról.

Kathoíikus vagyok és szabadelvű — e kettő 
is összefér, bármily erővel küzdjön is egymás 
ellen a katho,;kus szabadelvű és a kathoíikus 
néppárti. A szabadelvüség ügyetlen bohóca szerint 
azonban szabadelvű csak zsidó lehet, még ha 
véletlenül a magyar nemzet vallására, hitére 
keresztelték is; sőt még ha a szabadelvüség 
hóditó nagysága és önzetlensége dacára sem 
metélték körül.

Beszéljünk egy kicsit az igazából: ha mi 
szabadelvűek győzni akarunk mindig, minden 
vonalon, respektálnunk kell a népnek a hitét, 
vallását. Mert eltekintve az érdekszülte szabad- 
elvüségtől, a miből áll ki a szabadelvüség leg
nagyobb része; áll továbbá az egy néhány elvből 
és meggyőződésből szabadelvűtől; (de hisz Szilágyi 
Dezső meghalt és több ilyen nincs, lehet, hogy 
a második a Sz. és V. megszemélyesedve) és 
tekintve azokat, kiknek elveit nem érinti a párt
hoz tartozás s tudatlanságuk folytán bárminő 
párthoz tartozhatnak: akkor ugyebár azt találjuk, 
hogy az ilyen a tekintetes, a nagyságos, a méltó- 
ságos stb. urak által beigértetett, majd pénzért

— Ezredes uram . . .
— Még egyszer mondom, ne kancsalits, a 

teringettét! adta kozákja! Egyik szemed egészen 
ferde, az ördög látott ilyent! elcsúfítod az ezre
det, fiam!

— Nem tudok máskép nézni, ezredes 
uram . . .

— Tegnapelőtt még nem voltál kancsal, 
semmi ok sincs rá, hogy ma kancsal légy. Ki 
akarod magad szuperáltatni, csakhogy az nem 
megy ám olyan könnyen. Takarodj! Börtönben 
maradsz mindaddig, mig el : em hagyod a kan- 
csalitást.

A természet és katonai tekintély e küzdel
mében az utóbbi húzta a rövidebbet. Elmúlt egy 
hónap, Muki még mindig kancsalitott. Egyébként 
pedig mivel olyan ügyetlen katona volt, minőt 
csak képzelni lehet, a büntetések mint a jégeső 
úgy hullottak reája.

Tenni kellett valamit. Az ezredes felszólí
totta a katonaorvost:

— Kedves orvos ur, mondá, van itt egy 
Beck nevű ujjonc, a negyedik zászlóalj harmadik 
századából. En erősen hiszem, hogy egy 
közönséges svihák, a ki tetetett sandasággal akar 
bennünket becsapni; tenni kell vele valamit 
vagy ki kell dobni, mert igy nem fogom öt tűrni 
egy percig sem.

Az ezredorvos jól értette dolgát. Alaposan 
szemügyre vette Becket lába ujjaitól egészen a 
feje tetejéig, megfigyelte különböző helyzetekben 
s bizonyos csalafintaságot sejtett a dologban.
kancsal * “ '?UsSuk Csai‘> ^eje, hogy

■ -  í IÍÓta szat>adságon voltam újévkor nyögte Muki. J ’
— Mégis, végre, ezen szabadság alatt mi

megvett, leitatott elem köztünk a legtöbb; ezzel 
parolázunk választás előtt, üdvözöljük családjaikat, 
Ígérünk, mosolygunk stb. és a választás után 
szipolyozzuk, irgalmatlanok vagyunk vele szemben.

A kathoíikus elemet is a parasztság, — de 
nem is egészen helyesen mondom, — a szegé
nyebb népség teszi ki nagy részben, ebben pedig 
van több hit az ő Istene és vallása iránt, mint 
talán a Sz. és V.-nek az ö Mózese és eljövendő 
Messiása iránt. S ez az elem annak dacára, hogy 
szabadelvű, nem átalja szidni a zsidót, ki vele a 
szabadelvüség révén egy kalap alá került és vele 
egy tálból eszik. S teszi ezt, nem azért mert 
zsidó, mert ö árulja a pántlikát, meg a nullás 
lisztet, és nem a kathoíikus szövetkezet, hanem 
mert oly kíméletlenül kapzsi vele szemben még 
a szabadelvüség fazeka körül is, hogy nem csak 
enni nem engedi azt, a kit a fazék tartalmának 
elfogyasztására meghívott, hanem újabb csalódá
sában ravaszul még a hitére is Ígér, azt is elvenni 
akarja tőle, mondván: ne higyj a papoknak, ba
darság a mit azok beszélnek, ne higyj a pápa 
csalhatalanságában és legkevésbé hidd azt, hogy 
bűnödet azért az egy két garasért, vagy pengő 
pénzekért neked elengedik. Hanem higyj a min
denható szabadelvüségben, azon van csak áldás, 
a mit onnan kapsz és semmi máson.

így kiabálni a szabadelvüség kárára — nem 
szabad — igy nem lehet megfogni a szegényebb 
elemet, annál kevésbé, mert hisz a sok csalódás
ban szeme annak is kinyílik, hogy azon táplálék 
után lásson, mely megmenti őt az életnek, s nem 
hagyja már magát a szabadelvüség hazugságai által 
bolonditani. Lassanként észrejön, látja, hogy az 
a fehér lepel, az a * szabadelvüség* nem is olyan 
fehér s nincs is alatta tiszta politika s a haza 
boldogsága, hanem átüt rajta az alatta rothadó 
dög fertőző kiütése, melyet csak mosnak, simí
tanak, hogy a még tudatlanokat fertőzhessék.

Mondhatom, a hol a mai szabadelvüség 
megvetette a lábát, ott csak pusztulás és éh-halál, 

jgazdasági életünk tönkrejutása és ellenségeink 
gyarapodása várható. De hála Istennek, eszmél 
a nép, meggyőződésén innen-onnan megtörik az 
álnokság, a szabadelvüséget saját bűze öli meg 
s azt merem reményleni, ha majd csendes ki
múlás után bőm ló maradványait a gyöpmester 
utolsó útjára viszi a hazátlannak, legfeljebb egy 
csomó hazátlan kaftán és még talán a Sz. és V. 
a szabadelvüség érdekében kifejtett küzdelmei 
sajtolta, porral vegyült könnyei kísérik.

Egy szabadelvű.

bajod történt,? Valami baleset ért? Félelem, vagy 
valami felindulás?

— Nem tudom. A hogy megérkeztem, 
másnap reggel vették észre társaim s magam is.

— Ok nélkül senki sem kancsalit igy a te 
korodban. Az igazi okot mindjárt megmondom 
neked. Azt akarod, hogy hazabocsássalak, nemde? 
No jó, egyelőre tizenöt napig egyes áristomba 
mégy, majd az kigyógyit téged.

Újabb tizenöt nap! Most már nyolcvanöt 
éjjel feküdt a magánzárka száraz deszkáján.

Mindamellett, alig távozott az ezredorvos 
szobájából, az orvos leült és irt:

Tábornok ur!
»Az ezred egyik legénye huszonnégy órai 

szabadságából visszatérve, betegséget kapott, 
nagyon különös bandzsitást, mely egyébként a 
veleszületett baj minden jellegével bir. Minden 
büntetés dacára folyton bandzsít. Van szerencsém 
felkérni, szíveskedjék rendkívüli felülvizsgáló bi
zottságot kiküldeni, hogy tanulmányozza ezen 
sajátságos esetet, mely páratlan a katonai év
könyvekben.®

Harmadnapra Beck levelet kapott hazulról. 
Nagybátyja meghalt s kérik, hogy jöjjön haza 
temetésére. Nem remélt alkalom kínálkozott 
tehát, hogy szakítson a fogság kellemetességeivel. 
Muki beszélt a kapitánynyal, ki viszont közben
járt érte az ezredesnél.

— Menj haza, mondá neki, ha pedig vissza
tértéi, ördöngös kozákja, folytatni fogod a börtön- 
büntetést. Azután ne kancsalits ám mint most, 
mert szégyene vagy az egész ármádiának.

Muki visszatért a malomba, hol János élvezte 
az otthoniét édes nyugalmát.

A mint belépett, azonnal ledobta a kardját, 
levetette köpenyét, sapkáját s mindazokat bámuló 
bátyja ölébe tette:

l §  _
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— Lapunk legközelebbi száma szent István 

király ünnepe miatt szerdán fog megjelenni.
“T  A király születésnapja- Holnap, 

azaz O Felsége születése napján reggel 
8 órakor a vásártéren a katonai állomás
parancsnokság tábori misével kezdődő 
katonai ünnepélyt tart, melyre a helyben 
állomásozó katonaság diszbtn vonul ki. 
A szent misét S trcit Ferenc pápai káp
lán mondja A székesegyházban is ünnepi 
istentisztelettel ünnepük meg e napot, a 
szent misét e helyütt Károly János nagy
prépost, káptalani helynök mutatja be a 
Mindenhatónak.

—  Szt. Istvánnapi ájtatosság sorrendje 
a székesegyházban Reggel 8 órakor a 
főoltárra helyezett Szt. István fejereklyéje 
előtt végzett ájtatosság után hat felszentelt 
pap vállaira veszi, a boldogult püspök 
terve szerint, góih stylben készített díszes 
hordozható sátorra erősített szent ereklyét 
s Károly János nagyprépost, káptalani 
helynök vezetése alatt a katonai méltó
ságok, megyei s városi hatóságoktól 
kisérve, megindul a körmenet s a szent 
Ferencrendüek rendházának megkerülése 
után a székesegyházba tér vissza. A pro- 
cessio után a szent beszédet K. lloroáth 
István belvárosi plébános tartja, melynek 
végezetével az ünnepi szent misét Károly 
János nagyprépost bemutatja a Minden
hatónak. Az ünnep nyolcada alatt pedig 
naponkint este 7 órakor litánia tartatik.

— Uj püspökök. Egy év alatt három püspöki 
megye árvult el Magyarországon. Először a szé- 
kesfejérvári, rövidre rá a szombathelyi és a győri 
egyházmegyék vesztették el főpásztorukat A 
kombinációk rögtön megindultak az uj püspökök 
személyére nézve, temészetes, hogy a mekkora 
hévvel, ép oly nagy bizonytalansággal. A mint 
beavatott helyről értesülünk, a szombathelyi,

— Nesze, nekem elég volt belőle, vidd 
vissza az uniformist, add nekem saját ruháimat.

De hiszen magad akartad igy . . .
Hagyj fel vele, nem kell tovább! Azt hittem, 

a katona mesterség tetszeni fog- Kell az ördög
nek, de nem nekem. Tudod megái lap odásúnkat. 
Rajtad a sor, eredj.

János szomorúan indult útnak a kaszárnya felé.
De ime, alig érkezik meg, az őrnek ki

rendelt káplár arramenőben megszólatja:
— Hé Beek! Nem ott fogsz te dudni. Az 

áristomban van a te kvártélyod.
— Az áristomban?
— Na persze, hogy ott. A szabadság már 

dfeledtette veled a nyolcvanöt napot, melyet 
börtönben kell töltened?

— O h ! a gonosz Muki evvel nem dicse
kedett !

De a mi még sokkal rosszabb, másnap 
reggel a börtönből egyenesen az ezredorvos és 
felülvizsgáló bizottság elé viszik:

— Hogyan! gaz fickó, tcuát már nem 
kancsalitasz? kiáltott magánkívül az ezred
orvos. — Miattad írtam a tábornok urnák, össze
hivattam a felülvizsgáló bizottságot és miért? 
semmiért! Ezúttal nem tagadhatod a gonosz cselt. 
Elsőben is tözenót napi magánzárka.

Az ezredes felemelte a büntetést harminc 
napra, a tábornok hatvan napra. Ezen büntetés 
— mondá a rendelet — nem tévesztendő össze 
azon nyolcvanöt napi büntetéssel, melyet már 
előbb szabták ki reá, mint ügyetlen katonára, 
kire fölebbvalóinak a jövőben különösen kell 
vigyázni.

Mig János a börtönben ült, Muki kezeit 
zsebre rakva, mint a kinek tiszta a lelkiismerete, 
nyugodtan sétált fel alá a malomban.

úgyszintén a győri püspöki széle betöltése iránt 
már megállapodás történt, a mennyiben Szom
bathelyre dr. István Vilmos felszentelt püspök 
és káptalani helynök, Győrbe pedig Széchenyi 
Miklós gróf, jáki apát, a Pázmáneum igazgatója 
fog kinevezte.ni A mint értesülünk, e két jelölés 
inár bevégzett ténynek vehető. Csupán a székes- 
fejérvári egyházmegye leendő püspökére nézve 
nem szivárgott még ki semmi pozitív hir. Kom
binációk voltak ugyan fölös számmal, de biztos 
hírről még nincs tudomásunk. A Budapesti Hir- 
lap egyik legközelebbi számában a székesfejér- 
vári püspök kinevezését a püspöki javak rende
zetlen voltában keresi. A mint már többszörösen 
említettük, az ilyen híreknek semmiféle alapjuk 
nincs. Az igaz, hogy a székesfejérvári püspök 
javadalma legszerényebb a magyarországiak közt; 
az is igaz, hogy a boldogult püspöknek is sok
szor rosszul esett, hogy szive szerint nem gya
korolhatta a jótékonyságot, de mindez nem 
vezette öt a püspökség anyagi megterhelésére, 
sőt a mint már alkalmunk volt megírni — 
5 6 ezer forintnyi fölösleg és teljesen jó karban
tartott gazdaság maradt utána. Ennyit az igazság 
érdekében.

— Személyi hírek. Maycr Károly apátka
nonok ma Regensburgba utazott az aug. 19., 20. 
és 21 én tartandó ( 'eciliti egyházi zenei kongresz- 
szusra. — Dr. S:abuily József ügyvéd csütörtökön 
Norderney-böl, nyaralásából visszaérkezett vá
rosunkba.

— Meszleny Lajos a csákvári kerület or- 
szággyölési képviselőjének állapotában - a mint 
örömmel értesülünk — állandó javulás állott be, 
az aggasztó tünetek eltűntek s a népszerű kép
viselő, a kit szeretetreméltó egyénisége mindenki 
előtt oly kedvessé tesz, most jobban érzi magát. 
Környezete állandóan közelében van s mindent 
elkövet a beteg egészségének helyreállítására. 
Egyben megcáfolhatjuk némely lapoknak azon 
hírét, mintha Mpszlenyit orvosi műtétnek kellett 
volna alávetni.

— Az uj ezredparancsnok. Előkelő körök
ben már befejezett dolognak tekintik a hirt, hogy 
fogarasi Tamássy Béla ezredes váratlan elhelye
zése után a székesfejérvári 17. honvédgyalogezred 
parancsnokságát a szatmári 12. honvédgyalogezred 
katonai erényekben bővelkedő, jeles törzstisztje, 
Kokály alezredes veszi át, a ki eme minőségben 
már a jövő hét elején városunkba érkezik.

Egyházmegyei hir. Károly János kápta
lani helynök Tinnyére Knczits József tétényi 
káplánt helyezte ideiglenes adminisztrátornak.

— Szent Antal kenyere. A keresztény sze
retet naponként termi az ő gyümölcseit. Mindig 
akadnak könyörületes szivek, a kik a kereszt 
jegyében, Isten nevében letörlik a szenvedők 
könnyeit, ételt adnak az éhezőknek, italt a szom- 
juhozóknak. Hogy a szomszédos kis Velence mily 
gazdag áldozatos lelkekben, fényesen igazolja 
Szent Antal perselyének legutóbbi felbontása. 
Rövid idő alatt 180 kor. 80 fillér jött össze, 
mely összegből szent István király napján 100 
kenyér, 80 kalács, hús, zsir, ruhanemű stb. fog 
kiosztatni szent Antal éhező szegényei  ̂között. 
A szent király emlékének lehet-e méltóbb ün
neplése ! ?

— Kér. szociológia a pécsi hittudományi 
intézetben. Ily címmel a »Társulati Értesítő* a 
következőleg emlékezik meg a pécsi püspöknek 
korszakalkotó újításáról: *Hetyey Sámuel pécsi 
püspök, ki a keresztény társadalmi és szociális 
tevékenységet oly hatalmas támogatásban része
síti egyházmegyéjében, legközelebb ismét egy 
nagy fontosságú intézkedéssel tette nevezetessé 
püspöki kormányzását. Elrendelte ugyanis, hogy 
ezután a pécsi hittudományi intézetben rendes 
tantárgyként tanítsák a kér. szociológiát, főleg 
gyakorlati szempontból, s tanárnak kinevezte 
Frey János spirituálist, ki báttaszéki segédlelkész

korában élén állott az ottani kér. fogyasztási 
szövetkezetnek s a kath. körnek, kath. ifjúsági 
egyletnek, legényegyleteknek s igy módjában 
állott, az elmélet mellett a gyakorlattal is meg
ismerkedni.*

-  Hazafias ünnepély. A  csákvári kath. kör 
f. hó 20-án azaz Szent István király napján, 
mint a kör védőszantjének ünnepén saját könyv
tára javára a körhely iség udvarán hazafias ünne
pélyt rendez a következő programmal: 1. Himnusz. 
Énekli az énekkar. 2. Megnyitó. Tartja Rácz 
Endre plébános, a kör elnöke. 3. Szent István 
ünnepén. Pály Edétől, szavalja Pózsa József 
legény-egyleti .ag. 4. Szent Istvánhoz. Dallama 
Vavrinecz Mórtól, előadja az énekkar. 5. A szent 
koronáról. Előadja Szilárd Gyula földműves 
iskolai tanár. 6. Mária országa. Rudnyánszky 
Gyulától, szavalja Harangozó János legény-egyleti 
tag. 7. A tenger csillagához. Seylertől, előadja 
az énekkar. 8. Ünnepi diszbeszéd. Tartja Kálmán 
Károly orsz. gyűl. képviselő. 9. Szózat. Előadja 
az énekkar.

-  Szabóiparosok nagygyűlése. A szabó
iparosok holnap és holnapután Aradon országos 
nagygyülésre jönnek össze, hogy országos moz
galmat indítsanak a mindinkább szaporodó bajok 
orvoslása érdekében. A tárgysorozat igazolja, 
hogy jól megismerték a fájó sebeket s igy re- 
remélhetö, hogy megtalálják a módját, miként 
kell a panaszos hangokat illetékes helyre jut
tatni. A tisztességtelen verseny ellen való véde
kezés, az osztrák munka behozatalának meggát- 
lása, az önálló vámterület, a női szabóság ügye,

• az ipartörvény módosítása, az adó-cenzus leszál
lítása, a lanonc-tigy rendezése mind-mind oly 
fontos dolgok, hogy a régi s már avult formá
ban meg nem tarthatók. A helybeli ipartestület 
szabó szakosztálya a saját kebeléből Berveiler 
Jánost, a szakosztály derék, ügybuzgó elnökét 
küldte ki a kongresszusra, a kinek ügyszeretetét, 
kiváló szakértelmét, társadalmi ismereteit figye
lembe véve a legszebb reményekkel tekinthetünk 
ily irányú munkássága elé.

-  Esküvé. Singer Zsigmond budapesti 
műkereskedő f. hó 25-én reggel 8 órakor tartja 
esküvőjét Lengyel Berta kisasszonynyal a Kór
ház-utcai izr. templomban.

-  Az iparos tanoncok kiállítására, mely a 
városház tanácstermében lesz, a tárgyak t. hó 
19-én d. u. 3 órától este 5 óráig vétetnek á t  A 
kiállítást Alaghy Dezső iskolaszéki elnök fogja 
f. hó 20-án, azaz Szent István király napján reg
gel 7 órakor megnyitni s a kiállítás mindenkor 
esti 7 óráig lesz megtekinthető. A tanoncok ju
talmazására Braun Miksa lovag miniszteri taná
csos, déli vasúti üzlet igazgató 10 db. 10 koronás 
aranyat, dr. Saára Gyula ügyvéd 1 db. 10 kor. 
aranyat, Schlammadinger Alajos ipart, elnök 10 
koronát, Székesfejérvár szab. kir. város 80 ko
ronát, a budapesti keresk. és iparkamara 50 
koronát adtak. A jutalmak kiosztása szeptember 
hó első vasárnapján fog eszközöltetni.

Az Unió Catholica igazgatóságának.
Budapest.

. • ■ Egyúttal helyén valónak találom, sőt 
kötelességemnek érzem a részemre teljesített 
kártérítésért teljes megelégedésemet köszönettel 
nyilvánítani és azért az oly nagy érdemű egye
sületet, az Unió Catholicát lelkész társaimnak a 
legmelegebben ajánlom.

Ondód, 1901- april. 19.
Kazay Erasmus, 

plébános.
-  Tartalékosok bevonolása. A  felsővárosi 

honvédlaktanya ma szokatlanul élénk volt. A  
hagyományos katonai ládák sürüeo jelentek meg 
a láthatáron s csoportonként vonultak be az 
öreg legények, hogy 35 napi íegyvergyakórlattál 
lerójják a keserű véradót. Századonként 80 em
berrel egészítik ki a békelétszámot s hogy bőven 
válogathasson közülük az ezredorvos, 120 -130 
tartalékost hívtak be századonként gyakorlatra. 
Az orvosi vizsgálatot Szabó Elemér dn  ezred
orvos végezte s a bemutatásnál mint kiegészítő 
tiszt Jókuthy Béla főhadnagy működött
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— A rendőrség szives figyelmébe! A zöldfa 
:utcza kies árkádjai alatt egy hét óta szendereg 
eev jobb sorsot érdemlő malacka, a mely meg
unva a sártekén való röfögést örökös pihenésre 
szánta magát. Unalmában mit tehet mást egye- 
bet ? bűzt terjeszt, még pedig elég athatot. A 
nagyforgalmu utcán járkáló közönség az orra 
fogja, ha arra megy s azt mondja: Ez mar 
mégis csak disznóság! Nem tudjuk, kire czclozr 
Egyesek azt mondják, hogy magára a malackara, 
mások meg, hogy a rendőrséget aposzt rutaija. 
Úgy vettük észre, hogy a malacka nem meg) 
el onnan, de reméljük, hogy elvivódik. Azt is 
reméljük, hogy azt is ki lógja a mi erei vétsé
géről ismert s igen tisztelt rendőrségünk porolni, 
a ki az utszéli árkot hullaháznak nézi.

— Segély. Megírtuk annak idején, hogy 
Varga Mihály nagy-lángi lakos betakarodás al
kalmával kocsijáról oly szerencsétlenül bukott 
le, hogy rövid szenvedés után meghalt. Mint 
értesülünk, az országos munkás b< tegsegélyzö 
pénztár, melynek a szerencsétlenül jajt tagja 
volt, négyszáz korona segélyben részesítette az 
elhuny családját.

— Tűz Ondódon. Onüódi levelezőnk írja, 
hogy ott f. h<’» 13 án éjjel rémes kongat ás verte 
fel a község lakóit. l\iti Mihály ondó<li lakos 
udvarán csaptak fel a pusztító lángok s mive az 
álmukból felriasztott lakosok felocsúdtak rémü
letükből, a tűz már a szomszéd ház udvarára is 
átcsapott. Itt sem tudták lokalizálni, tovább ter
jedt, inig végre a harmadik háznál a nagy erővel 
nyújtott segély a szélvihar állal élesztett tüzel 
sikerült helyhez kötni. Szalma és takarmány 
égett el mind n három helyen s a kár mintegy 
7(tÜ korona, mely összeg biztosítás folytan meg
térül. -  ('siil’Viir lakosságát vasárnap éjjel a 
vészharangok kongása riasztotta fel. A tűz, a 
mely Mttljfyt'si János gazda szérűjén két nagy 
kazalba kapott, vörösre festette az ég alját. 
Menteni semmit sem lehetett, csak a veszedelem 
tovaterjedésének megakadályozására fektették a 
fősulyt, a mi a derék tűzoltóság hatalmas igye
kezetének sikerült is. Jóformán egész reggelig 
kemény munkában állottak s a lakosság is az 
izgalom hatása alatt állt még, midőn 8 óra 
tájban a község ellenkező oldaláról újabb vesze
delem hire érkezett. Baranyai G. Sárköz-utcai 
lakosnak szérűjén egyszerre 3 kazal állott láng
ban- A tűzoltók fáradhatlan munkája mentette 
meg ismét a községet a veszedelem tovaterjedé
sétől, a kik GoUschmit'ill főparancsnok szak
avatott vezetése mellett rövid idő alatt elnyomták 
a vészes elem pusztítását. A mint levelezőnk Írja
— legsajnálatosabb az, hogy gyújtogatok keze 
munkája járt a dologban, a inennyiben mind a 
három kazal egyszerre vetetett lángot. A csendőr
ség szigorú erélylyel nyomozza a gazlelkü tettest.

— Ebmarás. Lcndvai Ferenc vaáli lakos ebe 
megveszett s áldozat az ebtulajdonos 4 éves Jó
zsef fia, a hűséges eb játszótársa volt. Nem vet
ték észre az eb betegségét s a kis fin reggel 
alig lépett az udvarra, az eb nekiugrott s több 
helyen megmarta. Az ebet, mielőtt másokat meg
mart volna, lebunkózták s miután a veszettség 
konstatáltatok, a kis gyermeket gyógykezelés 
végett a budapesti Pasteur-intézetbe szállították.

— Meghiúsult cigánygarázdálkodás. Helybeli 
cigányaink a Tobak-utca 15. sz. a. lakó Lendler 
Béla szabómester udvarában egy-két csinos 
pantalót vettek észre és — bár a bugyogók 
nem afféle zsinóros trityik voltak — a fekete 
gyerekek mégis erős óhajtó módban vetették rá 
vizsla szemeiket. Tervük azonban meghiúsult, a 
mennyiben Lendler Béla összes bátorságával és 
tűzoltó felszerelésével felfegyverkezve lesbe állott 
és harcszomjas tekintettel várta a préda után 
elsőnek nyúló cigánybárót. A cigányok azonban
— a kik napokon keresztül kísérleteztek -  
ennek neszét vették, nem mentek többé Lendler 
Béla tanyája felé, nehogy rajtkapják őket, 
nicr  ̂ Simon alkapitány előtt kifejtett cigány- 
filozófiájuk szerint ,ök csak akkor lopnak, ha 
tetten érik őket.

—  A Baross ne legyen boros. Deschtek 
Adolf' helybeli füszerkeresícedő mindenese, Boross 
József f. hó 15-én a kelleténél többet ivott s 
beros fővel, de már üres zsebbel bevetődött az 
Osz-utcai Reinitz-féle kávéházba. Gyenge pénz
tárcájának utolsó filléreit még Bacchusnak szentelte

s e közhen folyt a nóta még pedig cigánykiséret- 
tel, mert ezt Boross igy kívánta. A múzsádnak 
azonban szomorú vége lön. A berúgott atyah 
ugyanis féllábra állította a cigányokat s abban 
a szent meugvőzddésben leiedzett, hogy ha a 

ü fizetés nélkül el- 
De

küszöböt

"szent meggyőződésben 
cigányok féllábon állanak, >j 
mehet, azok úgy sem tudnak utána menni 
biz nem úgy lelt. Alig lépte át a küszöböt 
Boross, a füstösük utánna iramodtak s a aPosa" 
• • • - jő parancsoló, de rosszul fizetőelnadrágolták -  j-  t....... --- .

gavallért úgy, hogy a segítségül 
szállították be

hivott mentők 
Szent György kórházba. A

cigányok egy része beismeri, hogy ok verték 
meg ' bottal, az orvusrendőri vizsgálat szerint 
azonban a sérülést tompa vas eszközzel ejtették 
Borosson. A vizsgálat folyik.

— Uj üzlet. Nyílttéri rovatunkban foglaltak 
szerint ifj. YVeiss László és Vermes Prigyes 
helybeli lakosok a Nádor-utcában üzletet nyitnak. 
Tekintettel arra, hogy nevezetlek helybeli jóncvii 
cégeknél éveken át szorgalommal s becsülettel 
működtek, remélhető, hogy mint szolid kereske
dők a közönség igényeit képesek lesznek kielégíteni.

Éjjeli támadás címen megirt hírünkre 
vonatkozólag kijelentjük, hogy Knittelhoffer József 
helybeli lakost nem tj\~  István, hanem Szép 
István komi vés szúrta meg. A sebesültet először 
dr. Árókái Antal kér. orvos, a kőművesek, kő
faragók és ácsok hete.gsegélyzö-egyleiének orvosa 
vette gyógykezelés alá, már másnap azonban dr. 
Pataki Ármin kezelte a beteget.

Lóverseny. A helyben állomásozó 12. 
ulüantis e/ied tisztikara ez idén is megtartja az 
évenként rendezni szokott lóversenyét; sajnos 
azoban ez alkalommal nem városunkban, hanem 
Tolnán, hol jelenleg az ezred üszpontositott gya
korlatai folynak. A f hó 20-án tartandó lóverseny 
iránt a környéken nagy az érdeklődés.

—  A székesfejérvári keresztény fo
gyasztási szövetkezethez pénztárosnö ke
restetik. A pályázni óhajtók okmányokkal 
felszerelt folyamodásukat a szövetkezet 
igazgatóságához (Streit Ferencz pápai 
káplán Püspökség) nyújtsak be.

— A katonai lakomák ellen. Fcjérvüry Géza 
báró honvédelmi miniszter leiratot küldött a 
katonai parancsnokságokhoz a főbb rangú katonai 
látogatásoknál szokásban levő fogadási ihnifsé- 
.ifr'frr vonatkozólag. A miniszter leiratában han
goztatja, hogy a fölebbvalók látogatásaikor szo
kásban levő bankettek Migy hVlscfíct okoznak a 
tiszteknek, amelyeket a katonai méltóságok tőlük 
nem kívánnak s a diszlakonra elmaradása esetén 
ezt senki sem venné töliik rossz néven. A mi
niszter leiratában az mondja, hogy a katonai 
méltóságok fogadásánál a szolgálati utasításban 
előirt szabályok betartásán kivid ezentúl semmi
féle ünnepség vagy lakoma ne legyen, hacsak a 
látogatásnak különös ünnepi jelentősége nincs. 
De — úgymond a miniszter az anyagi hatá
rok ily esetekben is betartandók.

— Cselédek és munkások kitüntetése A 
füldmivelésiigyi miniszter rendeletileg fölhívta atör- 
vény hatóságokat, hogy a területükön szolgáló azon 
cselédek és munkásokat, akik jó viseletűk, szorgal
muk cs hűségük által kitüntették magukat, terjesz- 
szek fel hozzá kitüntetés, illetve jutalmazás végett.

— Köszönetnyilvánítás. F-ogádják mindazok, 
a kik boldogult jó atyánk temetésén megjelenni 
és ez által minket oly váratlanul ért súlyos csa
pás elviselésében osztozni és pótol hatatlan vesz
teségünk feletti fájdalmunkat enyhíteni kegyesek 
voltak, leghálásabb köszünetünket. l'ülüskei Pé- 
terné és családja.
. , E|at|ó birtok. Hat rét a legjobb termíl 
helyen es 30 akó bor eladó. Tudakozódni lehet 
a tulajdonosnál őzv. Vigh Andrásáénál, Palotai
utca 43. sz. a.
tat EI?dÓi S2uöll“ , A raar0 fiSyen egy 6 és fel oktalos jo karban levő termo szöllö, hajlékkal 
es megfeleld felszereléssel eladó. — Továbbá: 
? a ! "  öreghegyi ó és 12 hekf. új bor eladd 
Ferencnél^111 E 'e* ®*aj ‘ u*ca sz- Sloleenberger

. , ‘?'l,broson egy jóforgalmu venqéqld 
azonnal kiadó Büvebbet a szerkesztőség.

.. , , , Efly keresztény családnál 2—3 diák
teljes ellátást kaphat. Bővebbet a kiadóhivatal.

— Tanuló kerestetik. Sövegjártó János fe
hérnemű, szövött és rövidáruk kereskedésében 
tanuló azonnal felvétetik.

Mit prédikál az egyszerű tengerész.
Sok felé megfordulva, sok félét láttam, hah 

Iottani, de még több félét olvastam. Ezelőtt né
hány évvel gyakran megfordultam Romániában, 
Bulgáriában a különféle világrészek és országok 
felöl az a 1-Dunára érkezett hajókon, igy tehát a 
különféle nyelvű és nemzetségü hajósok, tenge
részek között is. Ily alkalommal adott egy, ;i 
világot bejáró tengeri hajó ősz kormányosa egy
szer francia lapot a kezembe s büszkén mondta; 
tiszt. Atyám, ne restelje elolvasni ezt a cikket 
itt. Remek dolog. Tengerész mondta ezeket a 
dolgokat. Sok ügyes ember van ám közöttünk is.

Esztendők múlva, most akadt ismét vélet
lenül kezeimbe az a lap. Aktuális dologról szól, 
tartalma elég érdekes s azért érdemes, hogy 
sokan olvassák.

Nem régen gyüléseztek Bécsbcn az anti
alkoholisták, olvashatjuk, hogy mindenfelé meg
indult az üdvös mozgalom a pálinkaivás, az 
iszákosság undoksága ellen, sőt olvastam, hogy 
a mi »jog, törvény s igazságban* utazó magyar 
minszterelnökünk is érdeklődik az alkoholizmus, 
illetve a szeszszel való visszaélések iránt s ez 
ügyben rendeletet is intézett az ország összes 
törvényhatóságaihoz.

Röviden: a mit e sorokban hozunk, az nem 
időszerűtlen.

Említett lapban, mit annak idején az öreg 
kot Hiányostól kaptam, a következőket olvasom :

»X. városban a nagyon üdvösen működő 
»mértékletesség barátainak egyesülete* népgyü- 
lést tartott. Miután az egyesület leghíresebb és 
legkitűnőbb szónokai beszéltek s osztatlan 
tetszést arattak, a szónoki állványra egyszerű, 
java férfikorát élő tengerész lépett. A nagyszámú 
hallgatóság, mely már némileg ki is fáradt, ezt 
látva, kezdett szétoszlani, mert biz ily egyszerű 
embertől annyi szép és hatalmas beszéd után 
mit sem várt. A tengerészt ez nem hozta ki 
sodrából. Beszélni kezdett. Alig szólt néhány 
szót, mikor beszéde bevezetésének szokatlan 
érdekessége magára vonta a már távozni akarók 
figyelmét. Néhány pillanat múlva általános csend 
és mély érdeklődés. — így még nem beszélt 
mértékletes ember. Érdekfeszitö, pikáns itt min
den szó. A korhelykedés és iszákosság bélyegé
vel megjelölt egyének egész csoportja szintén 
hallgatta a szónokot Ezek most nem tudtak 
hova lenni örömükben, midőn a tengőrész messze 
hallható hangon igy szólt a hallgatósághoz:

Mindeddig csak olyan beszédeket hal
lottak, melyek arról akartak benneteket meg
győzni, hogy milyen veszedelmes az iszákosság, 
részegeskedés, milyen rossz és káros befolyással 
van az a testre és lélekre, mennyi testi-lelki 
nyomorúság okozója, hogy teszi tönkre a férfit, 
asszonyt, gyermeket egyaránt a pálinka. Ti pedig 
azt tartjátok és mondjátok is, hogy a pálinka jó 
dolog. No én meg azt mondom, minden jó do
lognak megvannak a maga előnyei. Hallgassanak 
csak ide ! Igenis, a pálinkának megvannak a maga 
előnyei s mivelhogy a pálinkából oly természe
tesen származik a részegség, akárcsak a tojásból 
a csirke, azért kell, hogy az iszákosság s része
geskedésnek is meglegyenek a maga előnyei. 
(Bravó! Bravó!) Én tehát a pálinkaivás és része
geskedés előnyeiről fogok szólani. (Éljen! Nagy
szerű! Ez aztán a mi emberünk! Kneippisták, 
hegyezzétek most a füleiteket!)

A pálinkának, vagy jobban mondva, az 
iszákosságnak megvannak a maga előnyei és jó 
oldalai, (ügy van! Helyes!) Keresetet nyújt elő
ször is a korcsmárosnak és pálinkafőzőnek. A 
korcsmáros lusta bőrére leheverhet s henyélhet, 
ha te keservesen keresett filléreiddel éteted, jól 
tartod, akár a herét. Meggazdagodhatik minden 
fáradság nélkül s lehet ur minden megerőltetés 
nélkül. Az orvosnak is akad dolga, mert részeg 
állapotban szokás verekedni, egymást megkéselni, 
egymásnak beverni a fejét. A részeg ember, mi
dőn hazafelé támolyog gyakran el szokott esni, 
összetöri magát, eltöri lábát, karját, árokba esik, 
vagy valami kőrakáson bukik keresztül. Az iszá
kosság szülöanyja sok és huzamos betegségnek. 
A betegségek és nyavalyáknak két harmadrésze

00000501



FEJ ÉRMEGYEI NAPLÓ.

■biztosan a mértékletlenségböl ered; ez népesíti 
be a kórházakat és gazdagítja a gyógyszerészeket, 
dolgot ad a sírásóknak s melléje jó jövedelmet. 
Hit nem előny ez i Az iszákosság akárhány ipa
rosra nézve is nagyon előnyős, teszem fel az 
ablakosnak, ha a részeg poharakat tör s beveri 
az ablakokat, az asztalosra nézve, ha a részeg 
akár a korcsmában, akár otthon tör, zúz, a mi 
kezeügyébe kerül, székeket, asztalt, almáriumot 
stb,, a szabóra nézve, ha verekedés közepette 
egymásról tépik le a ruhát a részegek. Az iszá
kosság gyakran megszabadítja az éjjeli őrt az 
unalomtól, mozgósítja az unatkozó rendőröket. I 
Kedves hallgatóim, bizonyára mindenki tudja ! 
közületek azt, hogy fegyházakat s javítóintéze
teket nem építenek semmiből, hogy ezek méreg 
drága pénzbe kerülnek. Pedig hát hiába volna 
az a sok fegyház és börtön, ha nem volna a 
világon iszákosság, részegeskedés, mert hisz ez 
tölti meg a fegyházakat, melyek lakóinak három
negyed részét bizonyára a korhelykedők és iszá- 
kosságnak hódolók teszik. — Ugyebár csupa 
előny! Azonban a mi a legfőbb az iszákosságnál, 
az, hogy bátorságot ad az embernek. Ez, vagy 
az, bizonyára nem lopna, rabolna, gyilkolna, ha 
erre nem lenne bátorsága. Pedig mi adja neki a 
bátorságot ? A pálinka, a mértékletlen ivás, szesz
fogyasztás. A tanoncz nem lopná meg mesterét, 
a segéd urát, a kereskedösegéd nem csalná se 
gazdáját, se a vevőket, a gyermek nem csalná, 
lopná meg szülőit, a férj nem volna hotelen 
felesége iránt, ha az itóka nem bátorítaná őket.
A fiatal leány nem sülyedne, nem kallódnék el, 
az asszonyból nem lenne házasságtörö feleség, 
az öreg matróna nem válnék az ártatlanság és 
becsület árulójává, a fiú nem lenne zsebtolvajjá, 
a férfi nem rablóvá, az öreg nem orgazdává, ha 
az iszákosság nem adna nekik erre bátorságot.
S mindez nem szerez-e keresetet, a kereset pedig 
nem jó dolog-e? Ha igen, akkor okozójának, 
előmozdítójának, az iszákosságnak, a mértéklet- 
lenségnek szintén jónak kell lennie.

(Vége köv.)

Anyakönyvi statisztika
1901. évi augusztus hó 10-től augusztus hó 17-ig.

I. Születés.
Született: 10 fiú, 6 leány. Ezekből 9 törvé

nyes fiú, 6 törvényes leány; X törvénytelen fiú, 
0 törvénytelen leány. Összesen: 16.

II. Halálozás.
Elhalt: 7 fi, 1 nő. Ezekből 5 éves aluli tör

vényes űu 3, leány 2, törvénytelen fiú 0, leány 
1; 5 éven felüli fi 5, nő 0. Öszesen: 8. E szerint 
a születés a halálozást a fent jelzett idő alatt 
8-al múlta felöl.

111. Házasságkötés.
A fent jelzett idő alatt 7 volt.
Elhaltak: Savanyu Géza, ev. ref., 6 hónapos, 

bélhurut, Simor-utca 13. — Budai Ferenc, róm. 
kath., 4 hónapos, bélhurut, Selyem-utca 40. sz.
-  Melíán Ede, róm. kath., 65 éves, tüdővizenyő, 
Kórház-utca 5. sz. — Pölöskei Péter, róm. kath., 
•62 éves, szivszélhüdés, Szent-István-utca 16. sz.
— Matusek Lajos, róm. kath., 1 hónapos, szervi

szívbaj, Horváth-István-utca 2. sz. ~  Juhász 
e '̂ re(;» ^  éves, aggkori üszők folytán 

előállott kimerülés, Szent-György kórház. — Sulák 
Anna, róm. kath., 1 éves, tüdőgyuladás, Felső- 
Kiralysor 20. sz. — Varga József, ev. ref., 72 
eves, aggkori agylágyulás folytán beállott kime
rülés, Szent-György kórház.

IV. Kihirdetés.
Téglás György mosó intézetben mindenes 

és Remsei Teréz szakácsnő (Székesfejérvár.)

N y ilttér*
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

szives tudomására, hozni, hogy Deutsch Gyula 
cégtől, hol hosszú évek során mint üzletve
zető működtem — kiléptem s helyben, a Nádor- 
utcában, Reinitz Lipót ur házában, Vermes 
Frigyessel társas üzletet nyitok.

Mély tisztelettel
Ifjú Weiss László.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
szives tudomására hozni, hogy Schubert és 
Schlesinger cégtől, — hol fél évtizeden keresztül 
mint utazó működtem, — kiléptem és helyben, 
a Nádor-utcában, Reinitz Lipót ur házában, ilju 
Weiss Lászlóval társas üzletet nyitok.

Mély tisztelettel
Vermes Frigyes-

* E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 
S z e r k .

Piaci árak.
1901. augusztus 17.

B ú z a ........................ 14 20.-1+80
R o z s .................... ...  12-20.-12-80
Árpa . . . . . .  11-40.-13--
Zab ......................... 11-60.—13-—
T e n g e r i ................ 11.20.----- • —

A forgalom élénk.

Első magyar varrógép és kerékpár-gyár részvény- 
társaság. B u d a p e s t.

Ajánlják hazai gyártmányú Adria, karíka- 
hajós Singer, Wheeler Wilson, Howe stb.-féle 

saját készitményű
varrógépeiket és kerékpárait
a legjutányosabb árak mellett. — Nagy íaktár 
minden néven nevezendő varrógép és kerékpár M 
alkatrészekben. — Ajánlják továbbá teljesen be- 
rendezett javító műhelyüket, hol mindennemű 
varrógép és kerékpár javítások gyorsan és o 

pontosan eszközöltetnek. W

tórképráMMárkus Simon özvegye és íia  |
czégnél, Székesfejérvárott, Nádor- és Rózsa-ntcza v  

sarkán a czisztercziták templomával szemben. ű
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- Alapittalutt 1865.
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J'SCHAUMANNjÓZSEF
Sh ARANYOZÓ, MÁRVÁNYOZÓ, TEMPL0MDI3ZITÖ, - f i  
b -  -------- ;  TÜKÖR, KÉPKERET RAKTa RA ______ | l
% S Z É K E S F E H É R V Á R O T T ,  í
| y  — = ^ — — Barátok uj épületében. ------------------  4!

W Elvállal mindennemű aranyozást és díszítést, M 
| £  úgymint: Templomok, Salonok, Kávéházak, Disz- í i  

termek Aranyozását festését és Plasztikai Díszítését ? !
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SIMON LAJOS
a s z t a lo s  és k á r p i t o s  
—  butorraktára ■ ■■ -  ■ 
SZÉKESFEJÉRVÁROTT, 

Kossuth-utcza 11. szám.
Ajánja saját készitményű asztalos és kárpitos 
butorraunkákkal dúsan berendezett üzletét, 
hol mindennemű asztalos és kárpitos munkák 

gyorsan és pontosan elkészíttetnek,
-------------- ju tán y o s  áron. --------------

j VÉGH GYULA
J  Kossuth-utcza 15. (Györy-ház.)

J  E l f o g a d ;
■ C i i n v ,  s z o b a - ,  k é p - ,  
j  e s  o l t á r f e s t  38
I  a k r é t a  r a j z  m u n k á t .  -  =  k

I l i i  Legújabb secessió minták dús I I I  f  
|  • • • _ i . választékban, i  — _ • • • |

Hirdetések
a »FEJÉRM EGYEI NAPLÓ* 

részére
jutányos áron vétetnek fel.

I

I

I

I

I

I

I

I

A magy. kir. államvasutak £  gépgyárának vezérügynöksége
B U D A P E S T ,  Váezi-körut 32. szám.

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült
gözcséplö-készlété it ,  szalmakazalozóit ,

99M I L L E N N I U M 1
legújabb szerkezetű

f  i» fe a  » «  á  S é*; » »  * í * i 8 g é f  e i t>
továbbá: a szab. of.ztr.-magyar államvasuttársaság reBÍczai mezőgazdasági gépgyárában készült 4 lóerejü gőzoeéplo- 

készleteit, Sack rendszerű, aozélöntesü ekefővel ellátott ekéit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.

I

I

I

I

I

I

I

I
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6 FEJERMEGYEI NAPLÓ.

T R O P O N legjobb tápláló és erö-

T T J O P O N  ötszórte táplálóbb, mint a 
-I- - t l U l  l / i t  hús, melynek legfontosabb 
részét fehérnyéjét tartalmazza. 
r T P n  i ) Á \ T növeli az egészségesek testi 
JLX V L/-L  '  '  < '  erejét, megakadályozza a 
betegek elgyöngülését, sietteti az üdülök meg
erősödését.
r i ' | )  n P H N  megbecsülhetetlen mindama 
l í t U l  'L r i ' l  betegségekben, melyekben 
könnyen emészthető és bőséges táplálékra van 
szüksége a betegnek.
T P O P O X  nélkülözhetetlen tápláléka 
1  i l U J T  U a 1 azért mindazoknak, kiknek 
rossz a gyomruk, betegek a beleik, gyöngék az 
idegeik, a kik vérszegények, köszvéuyesek, tüdő- 
bajosok, ezukorbetegek és más olyan bajokban 
szenvednek, melyek a rendes ételekkel való táp
lálkozást lehetetlenné teszik. 
r p p < " y P 0 1 V  nemcsak a legjobb> hanem a l l l u r U l t  legolcsóbb fehérnyekészit- 
mény is. Ára 100 grm. I kor. 20 fül.

kapható minden gyógyszer-

Betegek, üdülök, egészségesek legjobb táp
láléka : a Tropou. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: fehérnyéjét tar
talmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja 
a Tropont, melytől hamarosan megnövekedik az 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tropou 
kapható minden gyógyszertárban.

I. rendű

KOKSZOT
ajánlok jutányos áron bármely 

állomásra.

W EISZ JÓ ZSEF
a tatai szénbányák képviselője.

SZÉKESFEJÉRVAR,
Lakatos-utcza 2. szám alatt.

$

OO

a  :— - T ö b b s z ö r  k i t ü n t e t v e  ! i—

Asztalos szakm ába jj íj íj 
▼ágó m egrendelést 
elfogad—- t  =  z  )J [! jj

N a g y  J ó z s e f
SZÉCHENYl-UTCZA 24- SZ.
Készen kapható: Nyaraló vagy gyermek
szobába, esetleg előszobában alkalmazható fehér 
fényezett szekrények s 16  személyre ebődlő s 

egyéb bútorok.

* * * £ « * * * « * • * * * » * »

Nikolstmrger Sándor
szoba-,cim festő és mázoló

Fatér, özv. Császárné háza
a (Ponty vendéglővé! szemben.)

Elfogad i
Czim-j szoba-, templorti-, oltár- és kép
festést, valamint mindönhémtl mázoló- és 

krétarajz-munkát
jutányos áron.

BERYEILER JÁNOS 1
KATONAI ÉS POLGÁRI SZABÓ 1

SzékesfejérváF, Kigyó-uteza 1. sz. |
: ■■= Üzlethelyiség a színházzal szemben. =  :-■ |

K  é s z i t :

|papi reverendákat, diádat, papi öltönyöket.!
|$t Czégemet a főtiszt, papság szives figyelmébe ajánlom. —  Több elismerő levél ISf 

birtokában, biztosíthatom megrendelőimet, hogy gyors, pontos és lelkiismeretes “  
l g  kiszolgálás által a legkényesebb igényeket is kielégíthetem. £

i s
n
«

R E R N S T E 1N  ts K Á L P O R
M  S  TŰZIFA-, KŐSZÉN- ÉS COAX ÜZLETE. M  M

Í í

Tisztelettel értesítem az érdeklődőket, hogy mai nap
tól kezdve elfogadok előjegyzéseket egyes társaságok 
■— : alakítására úgy

közönséges K Ő S Z É N ,  mint 
... P O R O S Z -S Z É N  és . . . 
C O A X -R A  wagononkénti szál- 
liffásra j u t á n y o s a b b  árban.

Levelező-lapon történt meghívásra szívesen szolgálok 
személyesen is fölvilágositással.

Tisztelettel BALOS L I P O T f iE i

S Z A M M E R  I M R E * * * *
» #  »  »  #  #  fi KöNYVNYOMPÁJA 5ZÉKESFE.JÉRVAR.

F i 1

o

o
o

o
& &

o
o
o

o

o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  
o KÖNYVNYOMTATÓ ÉS KÖNYVKÖTŐ

o

o  _______ ___________________________

o o m u n k á k  k é s z í t é s é t  í z l é s e s  
o o k i á l l í t á s s a l , j u t á n y o s  á r o n .

A JÁ N L JA  DÚSAN F E L S Z E R E L T  o o o o o o

R A K T Á R Á T  0 0 , 0 0 0 0 0 0 0 0 0  
IRODAI, FO GALM AZÓ , L E V É L  o o o o o o

É S  CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o o o o. o o

o o O O o KÉSZLETBEN TART MINDENNEMŰ
o o o o o NYOMTATVÁNYT ÜGYVÉDEK,
°  ° o ° oSZOLGABIRÓSÁGOK, KÖZSÉGEK,
O o O o o E G Y H A Z A K  STB. R É S Z É R E .

BáSTYA-UTCZA 9. SE. II II II II TELEFON 99.

Nyomatott Számmerjlmre könyvnyomdái intézetében, Szébeefejérvárott.
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